
加拿大安省中國美術會 

居家防疫無聊篇 Stay Home 
2020 年 3 月中, 加拿大政府實行居家隔離令。如非必要，市民都需留在家中，

以抗新冠病毒的流行。安省中國美術會亦隨之休館，停辦一切活動，直至另

行通知。 

但是，居家防疫好担心，亦好無聊……不如來個線上書畫雅集，把防疫的詩、

書、畫、相片、感言等，都拿來騷一騷。 

這裡借用畫家李明的油畫《小訪客》。哈，這樣有生趣的小小客人到訪，應

該不受條例所限，大家放心。 

居家防疫，祝福平安。  
In mid-March 2020, Canadians needs to stay at home due to the novel coronavirus 
pandemic. It is a stressful time for people and communities. 
We feel fear, anxiety and….... It is better for our artists to have an online art show. 
We showcase our paintings, calligraphies, photos, poems, etc.  
Here is an oil painting "Little Visitor". It was painted by artist Ming Li. This little bird 
is not a problem under the isolation measures. Ha!! 
Stay home! Stay 
healthy! 
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油畫《小訪客》 
作者: 李明 
“Little visitor” 
by Ming Li 

 
 
 
 



 

遇友有感 黃紹明 
 

新冠病毒，漫延全球，醫生學者，束手無策，人人被困家中，如外出

購物，也急急如律令，不敢久留，人與人之間，保持距離，還要帶上

眼鏡口罩，朋友相遇，認不出來，又或為安全而避開，不敢對話。我

在商場停車場車上，見到一位舊友在藥房門外以手抹鼻，似有鼻水，

不敢下車招呼，如同陌路。天呀！這是甚麼世界？ 

百感交集，作詩以記： 

 

新冠病毒起危頻， 

再世華陀無計陳。 

舊友相逢如陌路， 

人間那日再回真？ 
 

遇友有感 二零二零年三月 

 
 
Poetry by Samuel Song 
 
 
 
 



 
 
 

徐啓明作品 

Chinese Painting by Ken Chui 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                     

 

                      

 

 

 

 

 

施漢林書法作品 
Calligraphy by Shi Hanlin 

 
 



 
                                “ Toronto Night” by Xu Yongping

 
 

《多伦多之夜》 

疫情在继续，生活也要继续。待我们战胜病魔之日，多城的夜色将更

加璀璨!  

 許永平  

2020 年 4 月 

 

 

 

 

 



 
《众志成城》 

祝愿全世界人民齐心协力，早日战胜病魔，实现天下安康! 許永平 

Calligraphy by Xu Yungping 

 

 

 

 



這幾天，減少外出，閉關練畫，寫了幾蝠駿馬姿態，傳奉參閱。 

包括駿馬之基本骨骼結構肌肉分佈之剖視圖，每樣須經觀察研習理

解，嘗試創作方始有小成。 

陸裔芸 

Raymond Luk 
 



 



 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

《櫻花》，油畫，王增佳。 
“Cherry Blossom”, oil painting by Wang Zengjia 

 
 



 
 
 
 
 
 

 
 

油畫   何自力 

Oil painting by Ho Chee-like 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

 
 

油畫   何自力 
Oil painting by Ho Chee-Like 

 



畫題：多倫多的春天。  作者: 陳寶文。 

這兩隻 小鳥品種名字叫 chickadee，十分可愛。 

此畫已由 Mr J. Norm 收藏。 

疫情期間，大家保重！ 

陳寶文 
“ Totonto Spring”, painted by Poman Chan and  

collected by J. Norm. 
 



 

 

 
書法作品《好吃懶做》，作者: 墨童。 

Calligraphy by Mo Tong 

 

 
 

書法作品作者: 墨童。 

Calligraphy by Mo Tong 



 

 

國畫作品《青松》。青松挺且直，厚德傳大愛。作者: 愚石。 
Brush painting “Pine Trees” by Yu Shi. Pine tree is a symbol of strong and 
courage, Pine trees give you love and hope. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

寫意白梅，作者王曉霞。 

"White Plum Blossom"  by Wang Xiaoxia. 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Emily 作品。 

Emily Yang 是王曉霞的小

孫女。防疫期間， 

婆孫與小貓們同樂。 
Paintings by Emily.  

Emily Yang is Wang 

Xiaoxia's little granddaughter. 

Grandma and the kittens have 

fun together, while stay home 

aimed the outbreak of 

coronavirus. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

國畫作品《美麗的逆行者》，作者:   黃鍚藻。 

" Thanks to all medical workers on the front lines", by Shi-Cho Wong 

 



 

 

國畫作品《春江水暖鴨先知》，作者:   黃鍚藻。 

Painting " Ducks in Spring", by Shi-Cho Wong 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

抗疫詩一首，作者: 黃昆明。書法: 黃昆明。 

釋文: 四萬白衣出精鋭，三軍將士走雷霆。 

這首詩是黃崑明先生按照實際新聞資料寫成，讚揚

當前中國醫護人員，如軍隊般守衛人民建康，擊退

“疫”情。 

 

 

 

 

 

This poem was written by Mr. Huang 

Kunming according to the actual news 

materials. It praise the Chinese medical 

workers. They guarded the people's health 

like an army and overwhelmed the 

pandemic. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

抗疫詩《庚子清明》 ，作者: 黄昆明。 

 

黄昆明注釋:  

 庚子清明，国家公祭，天安门下半旗致哀。其时武汉封城未解。 风

雲卷处耀五星， 半旗哀致社稷情。 神州抗疫惊天地， 青史毋忘祭封

城。 

 

This poem was written by Mr. Huang Kunming, about the 

Qingming Festival (the day to memorial our ancestors in 

China) in the pandemic. 
 

 

 

 

 



 

 

 

 
 
 

葉雅鈿國畫作品

《八彩牡丹》 

 
 
Chinese painting 
by Edna Ip  
Peonies with 
eight different 
colors.   
 
After 
defeating COVID
-19 pandemic, 
China and all 
over the world 
will be safe and 
prosperous in 
years ahead.  
 
 
. 
 
 
 
 

 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

葉雅鈿書法作品 

Calligraphy by Edna Ip 
Edna said, “Chinese brush and ink creates wonderful arts”. 



 

 
 

《戰勝病毒》，作者：畢若溪, 十歲。 

畢若溪是會員畢琳的姪女，新冠防疫期間，學校關門，十歲的

畢若溪便寄住畢琳家。畢淋可樂了，有個小靈精相伴，在督課

之餘，他們堅持玩耍，還會寫畫作樂。 

 

“Beat the Coronavirus”, painted by Elva, aged 10. 
 

Elva is the little nephew of OCAA member Lynn Bi . During the pandemic, 
the school was closed and the 10-year-old Elva has to live in with Lynn. 
They study, play and have fun together. Here are two paintings by Elva. 
 
 

 



 

 

 

 

油畫，作者：畢若溪, 十歲。 

Oil painting by Elva,aged 10. 
 

 

 

 

 

 
 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
羅錦濤問: 「他像誰? 」 

Pen sketch by Kim-To Lo 
 



 
 

《祝君健康》 

羅錦濤書法 

 
“Wish you health and more than wealth” 

Calligraphy by Kam-To Lo 
 

 

 

 

 



 

 
 

 

 

 

國畫作品《疑是天上落彩虹》，作者: 徐紅。 
追寫夏威夷七月的彩虹雨。 
Chinese painting "The Rainbow Rain in July in Hawaii",  by Xu Hong 

 

 

 



 
國畫作品《芬芳》，作者: 徐紅。 
寫生家門前俏巧的花與蝶。 

Chinese painting " Flowers and butterflies" by Xu Hong.  
Artist Xu Hong finished this live drawing in front of her house during 
pandemic.  



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

《 高迪的聖家堂》，作者張莫。 

張莫寫道: 「差點忘了我還有個畫畫的技能，嘿! 這是我今天用一個

半小時完成的鋼筆風景速寫, 《 高迪的聖家堂》。」 

( 2020 年 4 月 15 日) 

Pen sketch " Antoni Gaudi’s Sagrada Família", by Zhang Mo 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

梁仕瑜國畫作品 

梁仕瑜: 「 我也來響應防疫活動，祝大家安康。」 

Chinese Painting by Stephen Leung. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

愚石書法作品 
Chinese Calligraphy by Yu Shi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

此圖名《亁杯》，是陸裔芸先生於居家防疫期間，追寫印象中餐廳的

佳餚美酒。我說陸老師是望梅止渴，畫餅充饑，以衍無聊。 

 

“CHEERS! WINE & DINE”  by Raymond Luk 



 

《紅棉》  
紅棉樹被稱作英雄樹，不單因為花朶碩大，顏色烈紅，原來還因為它

的生命精神。只要紅棉樹的旁邊生長了其他植物，這紅棉樹便會長得

比他們更高更茂，永遠出色。 

2020 年，全人類〝疫〞境同行，英雄特別多。致敬所有前線工作人

員! 佩服所有在家安守防疫的你和我! 
Nelly   2020 年 4 月 23 日 
Pen sketch " Kapok/ Flowers of heroes “by Nelly  (2020/April/23) 
We salute health care workers and essential workers on the front lines. 
We admire everyone staying home during the COVID-19 fight. 

 

 

 

 



 
 

牛丁寫朱頂蘭，呂祐章寫螳螂，麥正添花並題。 
Painting “ Barbados Lily” by Mak Ching, Kim-Cherk Wong and Yau-

Cheung Lui   
 



 

 

 
 

 

會員王錚是一位美術導師，抗疫其間，教室關門，她轉成線上指導，

繼續教學，圖為她直播示範的玫瑰素描。 

Member Sara Wang is an art teacher. During the fight against the 
Covid-19, she started a free on line painting tutorial at you tube 
channel. 
Here is one of her life sketches. 
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 
 

陳和興作品 
Chinese Calligraphy by Wo-Hing Chan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

陳和興作品 
Chinese Calligraphy by Wo-Hing Chan 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

陳徳容作品 

Calligraphy by Tak-Yong Chan 

 

 

 

 



 

 
 

油畫及書法: 伍川宇  

Oil painting and Calligraphy by Jordan Wu  

********** 
看紅梅塞北滿天彩，望綠柳江南遍地春。珍惜今日，冀望明天。 

會長伍川宇，代表安省中國美術會向各位會員及各界問候，祝平安。
On behalf of the Ontario Chinese Artists Association, President Jordan 
Wu wants to say ‘Thank You’ to all medical workers and the essential 
workers. Our best wishes to everyone. 

 

2020/May/4 


